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 সুনান আত িতরিমজী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ৩১৪৭

৪৪/ তাফসীল কুরআন (ه صلى الله عليه وسلمكتاب تفسير القرآن عن رسول ال)
পিরেদঃ ১৮. সূরা বানী ইসরাঈল

আরবী

نب ِزِر نودِ، عالنَّج ِبا نب ماصع نرٍ، ععسم نانُ، عفْيدَّثَنَا سح ،رمع ِبا ندَّثَنَا ابح

حبيشٍ، قَال قُلْت لحذَيفَةَ بن الْيمانِ اصلَّ رسول اله صل اله عليه وسلم ف بيتِ

الْمقْدِسِ قَال لا ‏.‏ قُلْت بلَ ‏.‏ قَال انْت تَقُول ذَاكَ يا اصلَع بِما تَقُول ذَلكَ قُلْت بِالْقُرآنِ

بين وبينَكَ الْقُرآنُ ‏.‏ فَقَال حذَيفَةُ من احتَج بِالْقُرآنِ فَقَدْ افْلَح قَال سفْيانُ يقُول فَقَدِ

امرجِدِ الْحسالْم نم لالَي دِهبى بِعرسانَ الَّذِي احب‏:‏ ‏(‏س فَقَال قَدْ فَلَج ا قَالمبر‏.‏ و تَجاح

يهف ملَيع بتَل يهف َّلص لَو ‏.‏ قَال لا قُلْت يهف َّلص اهفَتَرا ‏)‏ قَال قْصجِدِ الاسالْم َلا

الصلاةُ كما كتبتِ الصلاةُ ف الْمسجِدِ الْحرام قَال حذَيفَةُ قَدْ ات رسول اله صل اله

عليه وسلم بِدَابة طَوِيلَة الظَّهرِ ممدُودة هذَا خَطْۇه مدُّ بصرِه فَما زَايلا ظَهر الْبراقِ

حتَّ رايا الْجنَّةَ والنَّار ووعدَ الآخرة اجمع ثُم رجعا عودهما علَ بدْئهِما قَال ويتَحدَّثُونَ

دِيثذَا حه يسو عبا ‏.‏ قَال ةادالشَّهبِ والْغَي مالع لَه هخَّرا سنَّماو نْهم رفيا مل طَهبر نَّها

حسن صحيح ‏.‏

বাংলা

৩১৪৭৷ িযর ইবনু বাইশ (রাহঃ) হেত বিণত, িতিন বেলন, আিম যাইফা ইবনুল ইয়ামান (রািযঃ)-ক 

করলাম, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িক বাইতুল মাকিদেস নামায আদায় কেরেছন? িতিন বলেলন,

না। আিম বললাম, হাঁ িতিন নামায আদায় কেরেছন। িতিন বলেলন, হ টেকা! তুিম এ ধরেনর কথা বলছ, তা

িকেসর িভিেত বলছ? আিম বললাম, কুরআেনর িভিেত। কুরআন আমার ও আপনার মােঝ ফাঈসালা করেব।

যাইফা (রািযঃ) বলেলন, কুরআন হেত য বি দলীল হণ করল স কৃতকায হল।

সুফইয়ান (রাহঃ) বেলন, িতিন (িমসআর) কখেনা “কাদ ইহতাা” আবার কখেনা “কাদ ফালাজা” বেলেছন।

তারপর িতিন (িযর) এই আয়াত িতলাওয়াত কেরনঃ “পিব মহান সই সা, িযিন এক রােত তার বাােক

মাসিজদুল হারাম হেত দূরবতী মসিজেদ িনেয় গেলন"- (সূরা বনী ইসরাঈল ১)। যাইফা (রািযঃ) বেলন, এ

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সনুান আত িতরিমজী (তাহকীককৃত)

2/3

আয়ােতর মাধেম িক তুিম মাণ করেত চাও, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সখােন নামায আদায়

কেরেছন? আিম বললাম, না। িতিন বলেলন, সখােন যিদ রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম নামায আদায়

করেতন, তাহেল তামােদর উপরও সখােন নামায আদায় করা বাধতামূলক হত, যমন মাসিজদুল হারােম নামায

আদায় করা তামােদর জন বাধতামূলক করা হেয়েছ।

যাইফা (রািযঃ) বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট একিট প আনা হল। এর িপঠ

িছল দীঘ এবং (চলার সময়) এর পা দৃির সীমায় পিতত হয়। তারা দু’জন (মহানবী ও িজবরীল) জাাত,

জাহাাম এবং আিখরােতর িতত িবষয়সমূহ দখার পূব পয বারােকর িপঠ হেত নােমনিন। তারপর তারা

দু’জন তাবতন কেরন। তারা যভােব িগেয়িছেলন অনুপভােবই িফের আেসন (অথাৎ সওয়ারী অবায়ই িফের

আেসন)। যাইফাহ (রািযঃ) বেলন, লােকরা বলাবিল কের, িতিন বারাকেক বঁেধিছেলন। কন এিট তার িনকট

হেত পািলেয় যােব। অথচ গাপন ও কাশ সবিকছু জানার মািলক (আাহ তা’আলা) বারাকেক তার

িনয়ণাধীন কের িদেয়িছেলন।

সনদ হাসান।

আবূ ঈসা বেলন, এ হাদীসিট হাসান সহীহ।

English

Narrated Zirr bin Hubaish:
"I said to Hudhaifah bin Al-Yaman: 'Did the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) perform
Salat in Bait Al-Maqdis?' He said: 'No.' I said: 'But he did.' He said: 'You say
that, O bald one! Based upon what do you say that?' I said: 'Based upon the
Qur'an, (the Judge) between you and I is the Qur'an.' So Hudhaifah said:
'Whoever argues using the Qur'an, then he has indeed succeeded.'" (One of
the narrators) Sufyan said: "He means: 'He has indeed proven'" - and
perhaps he (Sufyan) said: "He triumphed." He (Zirr) said: "Glorified is He
Who took His slave for a journey by night from Al-Masjid Al-Haram to Al-
Masjid Al-Aqsa (17:1).' He (Hudhaifah) said: 'Do you see (this proves that) he
performed Salat in it?' I said: 'No.' He said: 'If he had performed Salat in (صلى الله عليه وسلم)
it, then it would have been required upon you that you perform Salat in it,
just as it is required that you perform Salat in Al-Masjid Al-Haram.' Hudhaifah
said: 'The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) was brought a beast with a long back -
stretching out like this - one stride of it, is as far as his vision. So, the two of
them remained upon the back of Al-Buraq until they saw Paradise and the
Fire, and all of what has been prepared for the Hereafter, then they returned
back to where they began.' He said: 'They say that he was fettered, but for
what? Because he might flee? The Knower of the unseen and the witness
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subdued him.'"

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ সাইন আল-মাদানী • বণনাকারীঃ িযর ইবন বায়শ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=41657

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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